
Fișa disciplinei



an academic: 2021 - 2022

1. Date despre program
1.1 Instituția de învățământ superior: Universitatea de Medicină, Farmacie, Științe și Tehnologie 'George Emil
Palade' din Târgu Mureș
1.2 Facultatea de: Științe și Litere 'Petru Maior'
1.3 Departamentul: SL1 - Științe umaniste
1.4 Domeniul de studii: Filologie
1.5 Ciclul de studii: master
1.6 Programul de studii: Scriere creatoare și compoziție digitală

2. Date despre disciplină
2.1 Denumirea disciplinei: Traducerea literară ca scriere creatoare
2.2 Titularul activităților de curs: Conf dr Han Bianca-Oana
2.3 Titularul activităților practice: Conf. dr. Han Bianca-Oana
2.4 Anul de studii: II 2.5 Semestrul: 1 2.6 Tipul de evaluare: E 2.7 Regimul disciplinei: Obl

3. Timpul total estimat (ore pe semestru activități didactice)
3.1 Număr de ore pe săptămână: 6 3.2 din care curs: 2 3.3 activități practice: 4
3.4 Total ore din planul de învățământ: 42 3.5 din care curs: 14 3.6 activități practice: 28
3.7 Distribuția fondului de timp pe semestru
- studiu după manual, suport de curs, bibliografie și notițe: 30
- documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate și pe teren: 30
- pregătire seminarii / laboratoare, teme, referate, portofolii și eseuri: 20
- tutorial: 1
- examinări: 2
- alte activități: 0
3.8 Total ore de studiu individual: 83
3.9 Total ore pe semestru: 125
3.10 Număr de credite: 5

4. Precondiții (acolo unde este cazul)
4.1 de curriculum:
-
4.2 de competențe:
Cunoaşterea limbii moderne la nivel C

5. Condiții de desfășurare
5.1 a cursului:
Sala să fie dotată cu videoproiector
5.2 a activităților practice:
Sala să fie dotată cu videoproiector

6. Competențe specifice acumulate
6.1 profesionale:
Cursul şi seminarul urmăreşte dobândirea şi perfecţionarea principalelor structuri gramaticale, lexicale şi stilistice
ale limbii, prin efectuarea de traduceri a unor fragmente de opere literare cu grade de dificultate mai ridicat,
adecvate volumului de cunoştinţe ale masteranzilor. Traducerile studenţilor vor fi comparate cu variante de
traducere oficiale pentru a pune în balanţă eventualele discordanţe, evaluarea celor mai bune alternative, chiar şi
în defavoarea celor oficiale. 
Cursul se ocupă de predarea elementelor de teorie ale traducerii iar seminariile vizează o practică a traducerii.
Zonele care trebuie să stea mereu in atenţia celor ce mijlocesc corespondenţa intre cele doua culturi sunt:
denotaţia, accentuarea, modalitatea, conotaţia, coerenţa, stilul, figurile de stil, amprenta culturii asupra limbii.
Cursul nu îşi propune abordarea de traduceri ştiinţifice şi tehnice. 
Definirea, descrierea şi explicarea principalelor aspecte teoretice şi practice de traducere şi mediere scrisă şi
orală, şi a terminologiei în limbile A, B specifice domeniilor profesionale de aplicaţie vizate.
6.2 transversale:
Aplicarea în mod adecvat a tehnicilor generale de traducere şi a terminologiei de specialitate fundamentale în
limbile A şi B în principalele domenii profesionale de aplicaţie
Analiza şi evaluarea diverselor tipologii textuale destinate transferului interlingvistic şi intercultural prin utilizarea
strategiilor de documentare adecvate pentru a identifica suport lingvistic şi cultural paralel care să susţină actul
de traducere
Aplicarea tehnicilor de relaţionare în echipă; dezvoltarea capacităţilor empatice de comunicare interpersonală şi
de asumare de roluri specifice în cadrul muncii în echipă având drept scop eficientizarea activităţii grupului şi
economisirea resurselor, inclusiv a celor umane
Identificarea şi utilizarea unor metode şi tehnici eficiente de învăţare; conştientizarea motivaţiilor extrinseci şi
intrinseci ale învăţării continue



Analiza şi evaluarea diverselor tipologii textuale destinate transferului interlingvistic şi intercultural prin utilizarea
strategiilor de documentare adecvate pentru a identifica suport lingvistic şi cultural paralel care să susţină actul
de traducere. Aplicarea principiilor comunicării eficiente în contexte variate pentru analiza şi evaluarea
contextelor de comunicare interlingvistică şi interculturală.
6.3 program de studiu:

7. Obiectivele disciplinei (reieșind din grila competențelor specifice acumulate)
7.1 Obiectivul general:
Masteranzii vor valorifica capacitatea lor de a recunoaşte valorile gramaticale şi semantice ale unei forme
gramaticale în diverse contexte literare, de a determina sensurile cuvântului
7.2 Obiective specifice:
Masteranzii vor consolida această capacitate prin exersarea abilităţii de a aplica pe text principiile traducerii, de a
interpreta sensurile şi funcţiile gramaticale, semantice și stilistice ale cuvintelor într-un context dat, de a compara
textul tradus şi alte traduceri ale aceleeaşi lucrări, utilizând metode, tehnici şi instrumente de investigare și
comparație.

8.1 Conținutul orelor de curs, semestrul 1
No Tema Metode de predare Observații Corelare

cu ICS
Nr
ore

1 Introducere în domeniul traducerilor: ce este traducerea, strategii
ale traducerii; despre traducerea literară

prelegerea; 
conversaţia
euristică; 
problematizarea

- - 2

2 Denotația, Accentuarea

prelegerea; 
conversaţia
euristică; 
problematizarea
abordare creativă a
problemei

- - 2

3 Modalitatea, Conotația

prelegerea; 
conversaţia
euristică; 
problematizarea
abordare creativă a
problemei

- - 2

4 Coerența, Stilul

prelegerea; 
conversaţia
euristică; 
problematizarea
abordare creativă a
problemei

- - 2

5 Metamorfozare, pierderi si castiguri prin traducere

prelegerea; 
conversaţia
euristică; 
problematizarea
abordare creativă a
problemei

- - 2

6 Traducerea: de poezie şi traducerea de proză

prelegerea; 
conversaţia
euristică; 
problematizarea
abordare creativă a
problemei

- - 2

7 Echivalența în traducere

prelegerea; 
conversaţia
euristică; 
problematizarea
abordare creativă a
problemei

- - 2

Bibliografie
•	Bantaș, A,. Croitoru, E., Didactica Traducerii, Ed. Teora, 1999 
•	Cadera, S. M. and Walsh, A. S. (eds), Literary Retranslation in Context, Vol. 21, Peter Lang AG, International
Academic Publishers, Bern 2017, (pp. 5-19)
•	Han, B., Traducerea: comunicare, controverse, globalizare culturală, Ed. Ardealul, Tg.-Mureş, 2011
•	Landers, C. E. - Literary Translation - A Practical Guide, Multilingual Matters (2001) 
•	Levițchi, L., Limba Engleză - Manualul Traducătorului, Ed. Teora, 2001

8.2 Conținutul orelor de seminar, semestrul 1
No Tema Metode de predare Observații Corelare cu

ICS
Nr
ore

1 Abordări creative ale traducerii de proză

conversaţia euristică;
problematizarea
studiu de caz,
analize pe text;
abordare creativă a problemei

- - 12

2 Abordări creative ale traducerii de poezie conversaţia euristică; - - 12



problematizarea
studiu de caz,
analize pe text;
abordare creativă a problemei

3 Traducerea culturemelor și
„Intraductibilitatea”

conversaţia euristică;
problematizarea
studiu de caz,
analize pe text;
abordare creativă a problemei

- - 4

Bibliografie
Baconsky, R., Gouadec, D., Lascu, Ghe., Teritorii actuale ale traducerii, Echinox Publishing House, Cluj Napoca,
2002
Baker, M., In other words, Routledge Publishing House, London and NY, 2002
Bantas A., Croitoru E., Didactica traducerii , Teora, Bucuresti, 2006
Bell R. T., Translation and translating. Theory and practice, general editor C.N.Candlin, Longman Group UK Ltd.,
translation by Gazi, C., Teoria şi practica traducerii, Polirom Publishing House, Iaşi, 2002
Croitoru, E., (coord.), English through translations, Interpretation and translation-oriented text analysis, ‘Dunărea
de Jos’ Universitary Foundation Publishing House, Galaţi, 2004
Dimitriu, R., Translation theories and practice, European Insitute Publishing House, Iaşi, 2002
Frentiu, L., Strategii de comunicare in interactiunea verbala, Timisoara: Editura Mirton, 2000
Hatim, B. & Munday, J. Translation. London & New York: Routledge, 2008
Ionescu, T., Ştiinţa şi/sau Arta Traducerii, Limes Publishing House, Cluj-Napoca, 2003
Kramsch, C. Language and Culture. Oxford: Oxford University Press, 2007
Lăzăroiu, G., Constantinescu, A., Practica Traducerii, Cartea Universitară Publishing House, Bucuresti, 2004
Leviţchi, L., Manualul traducătorului de limba engleză, Teora Publishing House, Bucharest, 2001
Thornbury, S., Beyond the Sentence. England: Macmillan Books for Teachers, 2006

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității, asociațiilor
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului
-

10. Evaluare

Tip activitate Criterii de evaluare Metode de evaluare
Pondere
din nota

finală
Evaluare pe parcursul semestrului
- la curs Cunoştinţe teoretice şi aplicative verificare orală pe parcurs 25
- în timpul activităţii practice Cunoştinţe aplicative prezentare portofoliu cu traduceri analizate 25
Evaluare finală
- examen teoretic final Cunoştinţe teoretice şi aplicative examen scris 25
- examen practic final Cunoştinţe aplicative examen scris 25
Standard minim de performanță:
75% frecvenţă la seminarii

11. Orar consultații studenți
Conf dr Han Bianca-Oana luni 15-16



Fișa disciplinei



an academic: 2021 - 2022

1. Date despre program
1.1 Instituția de învățământ superior: Universitatea de Medicină, Farmacie, Științe și Tehnologie 'George Emil
Palade' din Târgu Mureș
1.2 Facultatea de: Științe și Litere 'Petru Maior'
1.3 Departamentul: SL1 - Științe umaniste
1.4 Domeniul de studii: Filologie
1.5 Ciclul de studii: master
1.6 Programul de studii: Scriere creatoare și compoziție digitală

2. Date despre disciplină
2.1 Denumirea disciplinei: Influențe istorice în cultura literară modernă
2.2 Titularul activităților de curs: Prof dr Boldea Iulian
2.3 Titularul activităților practice: Prof.dr. Boldea Iulian
2.4 Anul de studii: II 2.5 Semestrul: 1 2.6 Tipul de evaluare: C 2.7 Regimul disciplinei: Obl

3. Timpul total estimat (ore pe semestru activități didactice)
3.1 Număr de ore pe săptămână: 4 3.2 din care curs: 2 3.3 activități practice: 2
3.4 Total ore din planul de învățământ: 28 3.5 din care curs: 14 3.6 activități practice: 14
3.7 Distribuția fondului de timp pe semestru
- studiu după manual, suport de curs, bibliografie și notițe: 20
- documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate și pe teren: 20
- pregătire seminarii / laboratoare, teme, referate, portofolii și eseuri: 20
- tutorial: 15
- examinări: 16
- alte activități: 6
3.8 Total ore de studiu individual: 97
3.9 Total ore pe semestru: 125
3.10 Număr de credite: 5

4. Precondiții (acolo unde este cazul)
4.1 de curriculum:
-
4.2 de competențe:
-

5. Condiții de desfășurare
5.1 a cursului:
-
5.2 a activităților practice:
-

6. Competențe specifice acumulate
6.1 profesionale:
C 4. Prezentarea sintetică şi analitică, estetică şi culturală a fenomenului literar şi a culturii populare române.
C 4.1. Descrierea şi exemplificarea evoluţiei literaturii române şi a folclorului
C4.2. Explicarea formelor de evoluţie a literaturii române (epoci, curente, genuri etc.) şi interpretarea fenomenului
literar în context istoric şi cultural. Explicarea unor concepte-cheie în înţelegerea literaturii române, precum şi în
interpretarea textului literar folcloric. 
C 4.3 Relaţionarea textelor şi contextelor diverse, operarea cu tehnicile de analiză textuală. Abordarea din
diverse perspective interpretative a unui text literar, precum şi aplicarea conceptelor şi metodelor etnologiei şi
antropologiei culturale în investigarea fenomenelor de cultură populară.
C 4.4. Interpretarea şi evaluarea critică al fenomenului literar al culturii române şi al culturii populare
corespunzătoare, în contexte diferite.
C 4.5. Formularea, în cadrul unor proiecte profesionale, a unui punct de vedere profesional, asupra fenomenului
literar, pornind de la poziţiile exprimate în textele de critică şi istorie literară, precum şi asupra textelor folclorice,
pornind de la bibliografia de specialitate.
- Elaborarea unui discurs oral/ scris complex, bogat lexical şi sintactic, articulat precis din punct de vedere logic
pe o temă de istoria literaturii române sau folclor.
6.2 transversale:
CT1 
Utilizarea componentelor domeniului limbă şi literatură în deplină concordanţă cu etica profesională.
Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei: Aplicarea principiilor, normelor şi valorilor eticii
profesionale a filologului, în cadrul unui proiect pe o temă de specialitate. Construirea unui proiect articulat şi
coerent, motivat din punct de vedere ştiinţific, în conformitate cu standardele filologice.
CT2 



Relaţionarea în echipă; comunicarea interpersonală şi asumarea de roluri specifice.
Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei:
Realizarea unui proiect în echipă, cu demonstrarea capacităţilor de comunicare.
CT3 
Organizarea unui proiect individual de formare continuă; îndeplinirea obiectivelor de formare prin activităţi de
informare, prin proiecte în echipă şi prin participarea la programe instituţionale de dezvoltare personală şi
profesională.
Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei:
Utilizarea integrată a tehnologiile informaţiei şi ale comunicării în activităţile de învăţare curente; elaborarea unui
program multianual de formare continuă.
6.3 program de studiu:

7. Obiectivele disciplinei (reieșind din grila competențelor specifice acumulate)
7.1 Obiectivul general:
Raportarea la modelul cultural european şi la scara de valori indusă de acesta;
Descrierea monografic-analitică de opere şi scriitori reprezentativi (T. Maiorescu, Creangă, Eminescu, Caragiale,
Slavici)
7.2 Obiective specifice:
Prelegerile şi comentariile de text vor avea şi caracter normativ, pe lângă cel de pură informare, încercând să
racordeze, în permanenţă, clasicitatea la modernitate (ridicând probleme speciale de gust, receptare, proiecţia în
actualitate a marilor noştri clasici).

8.1 Conținutul orelor de curs, semestrul 1
No Tema Metode de

predare Observații Corelare
cu ICS

Nr
ore

1
Epoci şi structuri culturale premoderne în spaţiul românesc (Neagoe
Basarab, tipăriturile religioase, cronicarii moldoveni, cronicarii munteni,
Dimitrie Cantemir)

Prelegere,
problematizare - - 2

2 Umanismul cronicarilor. Valori culturale şi valori expresive Prelegere,
problematizare - - 2

3
Drumul spre modernitate (Şcoala Ardeleană, mişcarea paşoptistă).
Personalităţi (Ion Budai-Deleanu, Mihail Kogălniceanu, Ion Heliade-
Rădulescu)

Prelegere,
problematizare - - 2

4 Epoca Junimii in cultura română. Titu Maiorescu şi Mihai Eminescu Prelegere,
problematizare - - 2

5 Orientări culturale şi personalităţi la începutul secolului XX.
Sămănătorismul şi poporanismul

Prelegere,
problematizare - - 2

6 Cultura şi literatura română în perioada interbelică Prelegere,
problematizare - - 2

7 Cultura şi literatura română postbelică Prelegere,
problematizare - - 2

Bibliografie
Boldea, Iulian, Istoria didactică a poeziei româneşti, Editura Aula, Braşov, 2005.
Boldea, Iulian, Ipostaze si lecturi critice. Secvente de literatura romana, University Press, Tîrgu Mureş, 2018.
Bucur, Romulus, Poeţi optzecişti (şi nu numai) în anii ’90, Editura Paralela 45, Piteşti, 2000.
Cistelecan, Al., Top-ten, Ed. Dacia, Cluj, 2000.
Diaconu, Mircea, A, Metacritice, Editura Junimea, Iași, 2018.
Battaglia, Salvatore, Mitografia personajului. Traducere de Alexandru George, Editura Univers, Bucureşti, 1976.
Călinescu, Matei, A citi, a reciti. Către o poetică a (re)lecturii, Editura Polirom, Iaşi, 2003.
Huizinga, Johan, Homo ludens. Încercare de determinare a elementului ludic al culturii. Traducere de H. R.
Radian, cuvânt înainte de Gabriel Liiceanu, Editura Humanitas, Bucureşti, 1998.
Hutcheon, Linda , Poetica postmodernismului. Traducere de Dan Popescu, Bucureşti, Editura Univers, 2002.
Lintvelt, Jaap, Punctul de vedere. Eseu de tipologie narativă. Traducere de Angela Martin, Editura Univers,
Bucureşti, 1994.
Manolescu, Nicolae, Istoria critica a literaturii romane 5 secole de literatura, Editura Cartea Riomânească,
Bucureşti, 2020.
Muşat, Carmen, Perspective asupra romanului românesc postmodern şi alte ficţiuni teoretice, Paralela 45, Piteşti,
1998.
Pavel, Toma, Gândirea romanului. Traducere de Mihaela Mancas, Editura Humanitas, Bucuresti, 2008.
Petraş, Irina (coord.), Istoriile literaturii române, Editura Şcoala Ardeleană, Cluj-Napoca, 2020.
Paz, Octavio, Dubla flacără. Dragoste şi erotism. Traducere de Cornelia Rădulescu, Editura Humanitas,
Bucureşti, 1998.

8.2 Conținutul orelor de seminar, semestrul 1
No Tema Metode de predare Observații Corelare

cu ICS
Nr
ore

1 Cultură şi identitate naţională. Mişcarea umanistă şi formarea
conştiinţei naţionale

Prezentare referate.
Lucru pe echipe.
Dezbatere

- - 2

2 Epoca Luminilor şi Şcoala Ardeleană.
Prezentare referate.
Lucru pe echipe.
Dezbatere

- - 2

3 Evoluţia vieţii culturale în secolul al XIX-lea (instituţii, curente,
personalităţi)

Prezentare referate.
Lucru pe echipe.
Dezbatere

- - 2

4 Personalităţi, orientări culturale şi mişcări ideologice la începutul Prezentare referate. - - 2



secolului XX Lucru pe echipe.
Dezbatere

5
Curente şi ideologii în literatura română interbelică. Cultura
românească în perioada interbelică. Aspecte generale. Evoluţia
fenomenului literar-artistic

Prezentare referate.
Lucru pe echipe.
Dezbatere

- - 2

6 Cultura românească în perioada comunistă
Prezentare referate.
Lucru pe echipe.
Dezbatere

- - 2

7 Confruntări de idei în perioada postcomunistă. Globalizare,
identitate naţională şi valenţe ale postmodernismului

Prezentare referate.
Lucru pe echipe.
Dezbatere

- - 2

Bibliografie
Boldea, Iulian, Scriitori români contemporani, Editura Ardealul, Târgu-Mureş, 2002;
Cărtărescu, Mircea, Postmodernismul românesc, Editura Humanitas, Bucureşti, 1999.
Călinescu, Matei, Cinci feţe ale modernităţii (modernism, avangardă, decadenţă, Kitsch, postmodernism), Editura
Univers, Bucureşti, 1995.
Alexandrescu, Sorin, Paradoxul român, Editura Univers, Bucureşti, 1998; 
Alexandrescu, Sorin, Privind înapoi, modernitatea, Editura Univers, Bucureşti, 1999
Boia, Lucian Istorie şi mit în conştiinţa românească, Editura Humanitas, Bucureşti, 1997
Călinescu, G., Istoria literaturii române de la origini până în prezent, Editura Semne-Artemis, București, 2008.
Georgiu, Grigore, Istoria culturii române moderne, Bucureşti, Editura Comunicare.ro, 2002.
Hitchins, Keith, Românii (1774-1866); România (1866-1947), Editura Humanitas, Bucureşti, 1998
Lovinescu, E., Istoria civilizaţiei române moderne, Editura Minerva, Bucureşti, 1997
Manolescu, Nicolae, Istoria critică a literaturii române, Editura Cartea Românească, Bucureşti, 2020
Noica, Constantin, Pagini despre sufletul românesc, Editura Humanitas, Bucureşti, 1991
Constantin Schifirneţ, Geneza modernă a ideii naţionale. Psihologie etnică şi identitate românească, Editura
Albatros, Bucureşti, 2001.
Simion, Eugen (coord. gen.). Dicţionarul general al literaturii române. ediția a II-a, vol. I-VI, Editura Univers
Enciclopedic, Bucureşti, 2016- 2020 
Zaciu, Mircea, Ca o imensă scenă, Transilvania, Editura Şcoala Ardeleană, Cluj-Napoca, 2018
*** Istoria sociologiei româneşti, (coordonator: Ştefan Costea), Editura Fundaţiei „România de Mâine“, Bucureşti,
1998
***, Cultură şi societate; studii privitoare la trecutul românesc, volum îngrijit de Al. Zub, Editura Ştiinţifică,
Bucureşti, 1991
***, Dicţionarul operelor filosofice româneşti, coordonator: Ion Ianoşi, Editura Humanitas, Bucureşti, 1997
*** Dreptul la memorie, vol. I-IV, Selecţie şi antologie de Iordan Chimet, Editura Dacia, Cluj-Napoca, 1992

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității, asociațiilor
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului
http://www.litere.usv.ro/pagini/Programe%20analitice/fisiere/HIL%20programe%20analitice/ideologie%20si%20literatura.pdf
http://www.usm.md/ghidul_stud/Litere/LLIT_eng/f020007b.doc
http://lett.ubbcluj.ro/pag_studenti.htm
http://www.usm.md/ghidul_stud/Litere/LLIT_eng/s010103b.doc

10. Evaluare

Tip activitate Criterii de evaluare Metode de evaluare
Pondere
din nota

finală
Evaluare pe parcursul semestrului
- la curs Cunoştinţe teoretice şi aplicative/teme Verificare pe parcurs 20
- în timpul activităţii
practice Lucrări de seminar Referat, analize, intervenţii,

prezenţă 30

Evaluare finală

- examen teoretic final Cunoştinţe teoretice şi
aplicative/semestru Examen scris 50

- examen practic final 0
Standard minim de performanță:
Cunoaşterea elementelor fundamentale de teorie şi istorie literară.
Realizarea unei sarcini de lucru specific într-o limită de timp.
80% frecvenţă la seminarii.

11. Orar consultații studenți
Prof dr Boldea Iulian Luni, 12-14, sala R31. 

Miercuri, 14-16, sala R31.



Fișa disciplinei



an academic: 2021 - 2022

1. Date despre program
1.1 Instituția de învățământ superior: Universitatea de Medicină, Farmacie, Științe și Tehnologie 'George Emil
Palade' din Târgu Mureș
1.2 Facultatea de: Științe și Litere 'Petru Maior'
1.3 Departamentul: SL1 - Științe umaniste
1.4 Domeniul de studii: Filologie
1.5 Ciclul de studii: master
1.6 Programul de studii: Scriere creatoare și compoziție digitală

2. Date despre disciplină
2.1 Denumirea disciplinei: Strategii de lectură în critica textelor
2.2 Titularul activităților de curs: Prof dr Boldea Iulian
2.3 Titularul activităților practice: Prof.dr. Boldea Iulian
2.4 Anul de studii: II 2.5 Semestrul: 1 2.6 Tipul de evaluare: E 2.7 Regimul disciplinei: Obl

3. Timpul total estimat (ore pe semestru activități didactice)
3.1 Număr de ore pe săptămână: 6 3.2 din care curs: 2 3.3 activități practice: 4
3.4 Total ore din planul de învățământ: 42 3.5 din care curs: 14 3.6 activități practice: 28
3.7 Distribuția fondului de timp pe semestru
- studiu după manual, suport de curs, bibliografie și notițe: 20
- documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate și pe teren: 20
- pregătire seminarii / laboratoare, teme, referate, portofolii și eseuri: 12
- tutorial: 10
- examinări: 6
- alte activități: 15
3.8 Total ore de studiu individual: 83
3.9 Total ore pe semestru: 125
3.10 Număr de credite: 5

4. Precondiții (acolo unde este cazul)
4.1 de curriculum:
-
4.2 de competențe:
-

5. Condiții de desfășurare
5.1 a cursului:
-
5.2 a activităților practice:
-

6. Competențe specifice acumulate
6.1 profesionale:
C 4. Prezentarea sintetică şi analitică, estetică şi culturală a fenomenului literar.
C 4.1. Descrierea şi exemplificarea evoluţiei literaturii române
C4.2. Explicarea formelor de evoluţie a literaturii române (epoci, curente, genuri etc.) şi interpretarea fenomenului
literar în context istoric şi cultural. Explicarea unor concepte-cheie în înţelegerea literaturii române, precum şi în
interpretarea textului literar folcloric. 
C 4.3 Relaţionarea textelor şi contextelor diverse, operarea cu tehnicile de analiză textuală. Abordarea din
diverse perspective interpretative a unui text literar, precum şi aplicarea conceptelor şi metodelor etnologiei şi
antropologiei culturale în investigarea fenomenelor de cultură populară.
C 4.4. Interpretarea şi evaluarea critică al fenomenului literar al culturii, în contexte diferite.
C 4.5. Formularea, în cadrul unor proiecte profesionale, a unui punct de vedere profesional, asupra fenomenului
literar, pornind de la poziţiile exprimate în textele de critică şi istorie literară, precum şi asupra textelor folclorice,
pornind de la bibliografia de specialitate.
- Elaborarea unui discurs oral/ scris complex, bogat lexical şi sintactic, articulat precis din punct de vedere logic
pe o temă de istoria literaturii române.
6.2 transversale:
CT1 
Utilizarea componentelor domeniului limbă şi literatură în deplină concordanţă cu etica profesională.
Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei: Aplicarea principiilor, normelor şi valorilor eticii
profesionale a filologului, în cadrul unui proiect pe o temă de specialitate. Construirea unui proiect articulat şi
coerent, motivat din punct de vedere ştiinţific, în conformitate cu standardele filologice.
CT2 
Relaţionarea în echipă; comunicarea interpersonală şi asumarea de roluri specifice.



Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei:
Realizarea unui proiect în echipă, cu demonstrarea capacităţilor de comunicare.
CT3 
Organizarea unui proiect individual de formare continuă; îndeplinirea obiectivelor de formare prin activităţi de
informare, prin proiecte în echipă şi prin participarea la programe instituţionale de dezvoltare personală şi
profesională.
Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei:
Utilizarea integrată a tehnologiile informaţiei şi ale comunicării în activităţile de învăţare curente; elaborarea unui
program multianual de formare continuă.
6.3 program de studiu:

7. Obiectivele disciplinei (reieșind din grila competențelor specifice acumulate)
7.1 Obiectivul general:
Raportarea la modelul cultural european şi la scara de valori indusă de acesta;
Descrierea monografic-analitică de opere şi scriitori reprezentativi
7.2 Obiective specifice:
Prelegerile şi comentariile de text vor avea şi caracter normativ, pe lângă cel de pură informare, încercând să
racordeze, în permanenţă, clasicitatea la modernitate (ridicând probleme speciale de gust, receptare, proiecţia în
actualitate a marilor noştri clasici)

8.1 Conținutul orelor de curs, semestrul 1
No Tema Metode de predare Observații Corelare cu

ICS
Nr
ore

1 Lectura şi cunoaşterea operei literare. Prelegere,
problematizare - - 2

2 Practici, forme şi tipuri ale lecturii. Prelegere,
problematizare - - 2

3 Conceptul de text şi teoria receptării. Prelegere,
problematizare - - 2

4 Sistemul codurilor şi competenţa lectorului. Prelegere,
problematizare - - 2

5 Cititorul. Semnificaţii şi tipologii Prelegere,
problematizare - - 2

6 Competenţa comunicativă şi competenţa receptării Prelegere,
problematizare - - 2

7 Comprehensiunea. Sens şi referinţă. Lectura ca
dialog

Prelegere,
problematizare - - 2

Bibliografie
Battaglia, Salvatore, Mitografia personajului. Traducere de Alexandru George, Editura Univers, Bucureşti, 1976.
Boldea, Iulian, Ipostaze si lecturi critice. Secvente de literatura romana, University Press, Tîrgu Mureş, 2018.
Boldea, Iulian, Modernism and Postmodernism in Romanian Poetry. A brief Outline, Lambert Academic
Publishing, Saarbrücken, 2015
Bucur, Romulus, Poeţi optzecişti (şi nu numai) în anii ’90, Editura Paralela 45, Piteşti, 2000.
Călinescu, Matei, A citi, a reciti. Către o poetică a (re)lecturii, Editura Polirom, Iaşi, 2003.
Cistelecan, Al., Top-ten, Ed. Dacia, Cluj, 2000.
Cornea, Paul, Introducere în teoria lecturii, Editura Minerva, Bucureşti, 1988.
Devitt, Michael, Sterelny, Kim, Limbaj şi realitate. O introducere în filosofia limbajului, trad. şi cuv. înainte de Radu
Dudău, Editura Polirom, Iaşi, 2000.
Diaconu, Mircea, A, Metacritice, Editura Junimea, Iași, 2018.
Eco, Umberto, Limitele interpretării, Editura Pontica, Constanţa, 1996.
Eco, Umberto, Opera deschisă, Editura Paralela 45, Piteşti, 2002.
Fukuyama, Francis, Sfârşitul istoriei şi ultimul om, trad. de Mihaela Eftimiu, Ed. Paideia, Bucureşti, 1994.
Gadamer, Hans-Georg, Adevăr şi metodă, trad. de Gabriel Cercel şi Larisa Dumitru, Gabriel Kohn, Călin
Petcana, Ed. Teora, Bucureşti, 2001
Greimas, A. J., Despre sens. Eseuri semiotice, Editura Univers, Bucureşti, 1975.
Huizinga, Johan, Homo ludens. Încercare de determinare a elementului ludic al culturii. Traducere de H. R.
Radian, cuvânt înainte de Gabriel Liiceanu, Editura Humanitas, Bucureşti, 1998.
Hutcheon, Linda , Poetica postmodernismului. Traducere de Dan Popescu, Bucureşti, Editura Univers, 2002.
Lintvelt, Jaap, Punctul de vedere. Eseu de tipologie narativă. Traducere de Angela Martin, Editura Univers,
Bucureşti, 1994.
Manolescu, Nicolae, Istoria critica a literaturii romane 5 secole de literatura, Editura Cartea Riomânească,
Bucureşti, 2020.
Muşat, Carmen, Perspective asupra romanului românesc postmodern şi alte ficţiuni teoretice, Paralela 45, Piteşti,
1998.
Pavel, Toma, Gândirea romanului. Traducere de Mihaela Mancas, Editura Humanitas, Bucuresti, 2008.
Paz, Octavio, Dubla flacără. Dragoste şi erotism. Traducere de Cornelia Rădulescu, Editura Humanitas,
Bucureşti, 1998. 
Petraş, Irina (coord.), Istoriile literaturii române, Editura Şcoala Ardeleană, Cluj-Napoca, 2020.

8.2 Conținutul orelor de seminar, semestrul 1
No Tema Metode de predare Observații Corelare

cu ICS
Nr
ore

1 Artistotel şi lectura tragediei: Poetica. Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

2 Platon, Cratylos, Ion – despre tipologiile
interpretării.

Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2



3 Lectura în perspectiva Şcolii formale ruse. Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere

- - 2

4 Teoria lecturii şi hermeneutica (Hans-Georg
Gadamer).

Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

5 Hans Robert Jauss şi teoria receptării. Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

6 Teoria lecturii şi fenomenologia. Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

7 Efectele lecturii în context social. Publicul şi
cititorii.

Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

8 Literatura şi arhetipologia (Gilbert Durand) Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

9 Structuralismul şi teoria lecturii Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

10 Teoria lecturii şi psihanaliza (Freud, Jung, Lacan) Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

11 Umberto Eco – teoretician al lecturii (Opera
deschisă, Lector in fabula)

Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

12
Umberto Eco – teoretician al lecturii (Opera
deschisă, Lector in fabula)
Wolfgang Iser şi teoria receptării

Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

13 Mihail Bahtin şi receptarea operei literare Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

14 Cititorul şi funcţiile lui Prezentare referate. Lucru pe
echipe. Dezbatere - - 2

Bibliografie
Boldea, Iulian, Istoria didactică a poeziei româneşti, Editura Aula, Braşov, 2005.
Boldea, Iulian, Scriitori români contemporani, Editura Ardealul, Târgu-Mureş, 2002
Călinescu, Matei, Cinci feţe ale modernităţii (modernism, avangardă, decadenţă, Kitsch, postmodernism), Editura
Univers, Bucureşti, 1995.
Cărtărescu, Mircea, Postmodernismul românesc, Editura Humanitas, Bucureşti, 1999.
Habermas, Jürgen, Discursul filosofic al modernităţii, 12 prelegeri, în rom. de Gilbert V. Lepădatu (I – IV), Ionel
Zamfir (V – VIII), Marius Stan (IX – XII), studiu intr. de Andrei Marga, Ed. ALL, Bucureşti, 2000.
Jauss, Hans Robert, Experienţă estetică şi hermeneutică literară, Editura Univers, Bucureşti, 1983.
Jenny, Laurent, Rostirea singulară, Ed. Univers, Buc., 1999.
Lefter, Ion Bogdan, Flashback 1985: Începuturile „noii poezii”, Editura Paralela 45, Piteşti, 2005.
Lefter, Ion Bogdan, Postmodernism: din dosarul unei „bătălii' culturale, Editura Paralela 45, Piteşti, 2002.
Manolescu, Nicolae, Literatura română postbelică, Editura Aula, Braşov, 2001.
Mincu, Marin, Poezia română actuală. O antologie comentată, I, Editura Pontica, Constanţa, 1998.
Pantea, Aurel, Simpatii critice, Editura Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj, 2004.
Petrescu, Liviu, Poetica postmodernismului, Editura Paralela 45, Piteşti, 1996.
Riedel, Manfred, Comprehensiune sau explicare? Despre teoria şi istoria ştiinţelor hermeneutice, trad. din lb.
germană şi pref. de Andrei Marga, Ed. Dacia, Cluj-Napoca, 1989.
Schleiermacher, F. D. E., Hermeneutica, trad., note şi studiu introd. de Nicolae Râmbu, Ed. Polirom, Iaşi, 2001.
Von Wright, Georg Henrik, Explicaţie şi înţelegere, trad. de Mihai D. Vasile, notă introd. de Mircea Flonta, Ed.
Humanitas, Bucureşti, 1995.

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității, asociațiilor
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului
http://www.litere.usv.ro/pagini/Programe%20analitice/fisiere/HIL%20programe%20analitice/ideologie%20si%20literatura.pdf
http://www.usm.md/ghidul_stud/Litere/LLIT_eng/f020007b.doc
http://lett.ubbcluj.ro/pag_studenti.htm
http://www.usm.md/ghidul_stud/Litere/LLIT_eng/s010103b.doc

10. Evaluare

Tip activitate Criterii de evaluare Metode de evaluare
Pondere
din nota

finală
Evaluare pe parcursul semestrului
- la curs Cunoştinţe teoretice şi aplicative/teme Verificare pe parcurs 20
- în timpul activităţii
practice Lucrări de seminar Referat, analize, intervenţii,

prezenţă 30

Evaluare finală

- examen teoretic final Cunoştinţe teoretice şi
aplicative/semestru Examen scris 50

- examen practic final 0
Standard minim de performanță:
Cunoaşterea elementelor fundamentale de teorie şi istorie literară.
Realizarea unei sarcini de lucru specific într-o limită de timp.
80% frecvenţă la seminarii.

11. Orar consultații studenți
Prof dr Boldea Iulian Luni, 12-14, sala R31. 

Miercuri, 14-16, sala R31.



Fișa disciplinei



an academic: 2021 - 2022

1. Date despre program
1.1 Instituția de învățământ superior: Universitatea de Medicină, Farmacie, Științe și Tehnologie 'George Emil
Palade' din Târgu Mureș
1.2 Facultatea de: Științe și Litere 'Petru Maior'
1.3 Departamentul: SL1 - Științe umaniste
1.4 Domeniul de studii: Filologie
1.5 Ciclul de studii: master
1.6 Programul de studii: Scriere creatoare și compoziție digitală

2. Date despre disciplină
2.1 Denumirea disciplinei: Textul între compoziție și receptare
2.2 Titularul activităților de curs: Prof dr Boldea Iulian
2.3 Titularul activităților practice: Prof.dr. Boldea Iulian
2.4 Anul de studii: II 2.5 Semestrul: 1 2.6 Tipul de evaluare: E 2.7 Regimul disciplinei: Obl

3. Timpul total estimat (ore pe semestru activități didactice)
3.1 Număr de ore pe săptămână: 4 3.2 din care curs: 2 3.3 activități practice: 2
3.4 Total ore din planul de învățământ: 28 3.5 din care curs: 14 3.6 activități practice: 14
3.7 Distribuția fondului de timp pe semestru
- studiu după manual, suport de curs, bibliografie și notițe: 20
- documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate și pe teren: 20
- pregătire seminarii / laboratoare, teme, referate, portofolii și eseuri: 20
- tutorial: 15
- examinări: 6
- alte activități: 16
3.8 Total ore de studiu individual: 97
3.9 Total ore pe semestru: 125
3.10 Număr de credite: 5

4. Precondiții (acolo unde este cazul)
4.1 de curriculum:
-
4.2 de competențe:
-

5. Condiții de desfășurare
5.1 a cursului:
-
5.2 a activităților practice:
-

6. Competențe specifice acumulate
6.1 profesionale:
C 4. Prezentarea sintetică şi analitică, estetică şi culturală a fenomenului literar.
C 4.1. Descrierea şi exemplificarea evoluţiei literaturii 
C4.2. Explicarea formelor de evoluţie a literaturii române (epoci, curente, genuri etc.) şi interpretarea fenomenului
literar în context istoric şi cultural. Explicarea unor concepte-cheie în înţelegerea literaturii române, precum şi în
interpretarea textului literar folcloric. 
C 4.3 Relaţionarea textelor şi contextelor diverse, operarea cu tehnicile de analiză textuală. Abordarea din
diverse perspective interpretative a unui text literar, precum şi aplicarea conceptelor şi metodelor teoriei literare.
C 4.4. Interpretarea şi evaluarea critică al fenomenului literar al culturii române, în contexte diferite.
C 4.5. Formularea, în cadrul unor proiecte profesionale, a unui punct de vedere profesional, asupra fenomenului
literar, pornind de la poziţiile exprimate în textele de critică şi istorie literară, precum şi asupra textelor folclorice,
pornind de la bibliografia de specialitate.
- Elaborarea unui discurs oral/ scris complex, bogat lexical şi sintactic, articulat precis din punct de vedere logic
pe o temă de istoria literaturii române.
6.2 transversale:
CT1 
Utilizarea componentelor domeniului limbă şi literatură în deplină concordanţă cu etica profesională.
Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei: Aplicarea principiilor, normelor şi valorilor eticii
profesionale a filologului, în cadrul unui proiect pe o temă de specialitate. Construirea unui proiect articulat şi
coerent, motivat din punct de vedere ştiinţific, în conformitate cu standardele filologice.
CT2 
Relaţionarea în echipă; comunicarea interpersonală şi asumarea de roluri specifice.
Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei:



Realizarea unui proiect în echipă, cu demonstrarea capacităţilor de comunicare.
CT3 
Organizarea unui proiect individual de formare continuă; îndeplinirea obiectivelor de formare prin activităţi de
informare, prin proiecte în echipă şi prin participarea la programe instituţionale de dezvoltare personală şi
profesională.
Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei:
Utilizarea integrată a tehnologiile informaţiei şi ale comunicării în activităţile de învăţare curente; elaborarea unui
program multianual de formare continuă.
6.3 program de studiu:

7. Obiectivele disciplinei (reieșind din grila competențelor specifice acumulate)
7.1 Obiectivul general:
Raportarea la modelul cultural european şi la scara de valori indusă de acesta;
Descrierea monografic-analitică de opere şi scriitori reprezentativi
7.2 Obiective specifice:
Prelegerile şi comentariile de text vor avea şi caracter normativ, pe lângă cel de pură informare, încercând să
racordeze, în permanenţă, clasicitatea la modernitate (ridicând probleme speciale de gust, receptare, proiecţia în
actualitate a operelor literare)

8.1 Conținutul orelor de curs, semestrul 1
No Tema Metode de predare Observații Corelare cu ICS Nr

ore
1 Scrierea creativă şi comunicarea Prelegere, problematizare - - 2
2 Limbă-vorbire-limbaj. Denotaţie şi conotaţie Prelegere, problematizare - - 2
3 Perspective asupra limbajului Prelegere, problematizare - - 2
4 Scriere creative/ lectură creativă Prelegere, problematizare - - 2
5 Stil şi stilistică Prelegere, problematizare - - 2
6 Autor – text – cititor Prelegere, problematizare - - 2
7 Procesul creativ şi receptarea Prelegere, problematizare - - 2

Bibliografie
Battaglia, Salvatore, Mitografia personajului. Traducere de Alexandru George, Editura Univers, Bucureşti, 1976.
Boldea, Iulian, Ipostaze si lecturi critice. Secvente de literatura romana, University Press, Tîrgu Mureş, 2018.
Călinescu, Matei, A citi, a reciti. Către o poetică a (re)lecturii, Editura Polirom, Iaşi, 2003.
Dev Anjana, Neira, Creative Writing, Pearson Education India, Delhi, 2008
Diaconu, Mircea, A, Metacritice, Editura Junimea, Iași, 2018.
Foucault, Michel, Ce este un autor? Studii și conferințe, traducere de Bogdan Ghiu şi Ciprian Mihali, Editura Idea
Design & Print, Cluj, 2004.
Harper Graeme, On Creative Writing, Multilingual Matters, Bristol/ Tonawada, 2010.
Huizinga, Johan, Homo ludens. Încercare de determinare a elementului ludic al culturii. Traducere de H. R.
Radian, cuvânt înainte de Gabriel Liiceanu, Editura Humanitas, Bucureşti, 1998.
Hutcheon, Linda, Poetica postmodernismului. Traducere de Dan Popescu, Bucureşti, Editura Univers, 2002.
Lintvelt, Jaap, Punctul de vedere. Eseu de tipologie narativă. Traducere de Angela Martin, Editura Univers,
Bucureşti, 1994.
Manolescu, Nicolae, Istoria critica a literaturii romane 5 secole de literatura, Editura Cartea Riomânească,
Bucureşti, 2020.
Mills Paul, The Routledge Creative Writing Coursebook, Psychology Press, Oxon, 2006
Pavel, Toma, Gândirea romanului. Traducere de Mihaela Mancas, Editura Humanitas, Bucuresti, 2008.
Petraş, Irina (coord.), Istoriile literaturii române, Editura Şcoala Ardeleană, Cluj-Napoca, 2020.
Sălcudean, Ileana Nicoleta, Stănescu, Emma Teodora, Manual de scriere creativă, Editura Presa Universitară
Clujeană, Cluj-Napoca, 2014

8.2 Conținutul orelor de seminar, semestrul 1
No Tema Metode de predare Observații Corelare

cu ICS
Nr
ore

1 Tipuri de scriere creativă (poezie, povestiri, roman, nuvele,
eseu, piese de teatru, memorii).

Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

2 Scrierea creativă în mediul online. Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

3 Creativitate şi limbaj. Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

4 Autor-text-cititor Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

5 Scrierea creativă şi transtextualitatea (intertextualitatea,
paratextualitatea, hypotextualitatea, arhitextualitatea)

Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

6 Procesul creativ Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

7 Receptarea textului literar Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

Bibliografie
*** The Handbook of Creative Writing, Edinburgh University Press, Edinburgh, 2007
Boldea, Iulian, Scriitori români contemporani, Editura Ardealul, Târgu-Mureş, 2002;
Călinescu, Matei, Cinci feţe ale modernităţii (modernism, avangardă, decadenţă, Kitsch, postmodernism), Editura
Univers, Bucureşti, 1995.
Cărtărescu, Mircea, Postmodernismul românesc, Editura Humanitas, Bucureşti, 1999.
Hayles, N. Katherine, Electronic Literature, New Horizons for the Literary, University of Notre Dame, Indiana,



2008.
Lefter, Ion Bogdan, Flashback 1985: Începuturile „noii poezii”, Editura Paralela 45, Piteşti, 2005.
Lefter, Ion Bogdan, Postmodernism: din dosarul unei „bătălii' culturale, Editura Paralela 45, Piteşti, 2002.
Litman, Jessica, Digital copyright, Richmond, Prometheus Books, 2006.
Manolescu, Nicolae, Literatura română postbelică, Editura Aula, Braşov, 2001.
McGann Jerome, Radiant Textuality: Literature after the World Wide Web, Palgrave Macmillan, New York, 2004.
Mincu, Marin, Poezia română actuală. O antologie comentată, I, Editura Pontica, Constanţa, 1998.
Orwell George, Why I Write, Penguin Books, 2005.
Pantea, Aurel, Simpatii critice, Editura Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj, 2004.
Perian, Gheorghe, Scriitori români postmoderni, Editura Didactică şi Pedagogică, Bucureşti, 1996.
Petrescu, Liviu, Poetica postmodernismului, Editura Paralela 45, Piteşti, 1996.
Simion, Eugen, Scriitori români de azi, IV, Editura Cartea Românească, 1989.
Ţeposu, Radu G., Istoria tragică şi grotescă a întunecatului deceniu literar nouă, Editura Eminescu, Bucureşti,
1993.

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității, asociațiilor
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului
http://www.litere.usv.ro/pagini/Programe%20analitice/fisiere/HIL%20programe%20analitice/ideologie%20si%20literatura.pdf
http://www.usm.md/ghidul_stud/Litere/LLIT_eng/f020007b.doc
http://lett.ubbcluj.ro/pag_studenti.htm
http://www.usm.md/ghidul_stud/Litere/LLIT_eng/s010103b.doc

10. Evaluare

Tip activitate Criterii de evaluare Metode de evaluare
Pondere
din nota

finală
Evaluare pe parcursul semestrului
- la curs Cunoştinţe teoretice şi aplicative/teme Verificare pe parcurs 20
- în timpul activităţii
practice Lucrări de seminar Referat, analize, intervenţii,

prezenţă 30

Evaluare finală

- examen teoretic final Cunoştinţe teoretice şi
aplicative/semestru Examen scris 50

- examen practic final 0
Standard minim de performanță:
Cunoaşterea elementelor fundamentale de teorie şi istorie literară.
Realizarea unei sarcini de lucru specific într-o limită de timp.
80% frecvenţă la seminarii.

11. Orar consultații studenți
Prof dr Boldea Iulian Luni, 12-14, sala R31. 

Miercuri, 14-16, sala R31.



Fișa disciplinei



an academic: 2021 - 2022

1. Date despre program
1.1 Instituția de învățământ superior: Universitatea de Medicină, Farmacie, Științe și Tehnologie 'George Emil
Palade' din Târgu Mureș
1.2 Facultatea de: Științe și Litere 'Petru Maior'
1.3 Departamentul: SL1 - Științe umaniste
1.4 Domeniul de studii: Filologie
1.5 Ciclul de studii: master
1.6 Programul de studii: Scriere creatoare și compoziție digitală

2. Date despre disciplină
2.1 Denumirea disciplinei: Compunerea scenariilor de film
2.2 Titularul activităților de curs: Prof dr Boldea Iulian
2.3 Titularul activităților practice: Prof.dr. Boldea Iulian
2.4 Anul de studii: II 2.5 Semestrul: 2 2.6 Tipul de evaluare: C 2.7 Regimul disciplinei: Obl

3. Timpul total estimat (ore pe semestru activități didactice)
3.1 Număr de ore pe săptămână: 6 3.2 din care curs: 2 3.3 activități practice: 4
3.4 Total ore din planul de învățământ: 42 3.5 din care curs: 14 3.6 activități practice: 28
3.7 Distribuția fondului de timp pe semestru
- studiu după manual, suport de curs, bibliografie și notițe: 12
- documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate și pe teren: 10
- pregătire seminarii / laboratoare, teme, referate, portofolii și eseuri: 8
- tutorial: 2
- examinări: 6
- alte activități: 6
3.8 Total ore de studiu individual: 44
3.9 Total ore pe semestru: 86
3.10 Număr de credite: 4

4. Precondiții (acolo unde este cazul)
4.1 de curriculum:
-
4.2 de competențe:
-

5. Condiții de desfășurare
5.1 a cursului:
-
5.2 a activităților practice:
-

6. Competențe specifice acumulate
6.1 profesionale:
C 1.Utilizarea adecvată a conceptelor în studiul filmului.
C 1.1 Definirea conceptelor, identificarea şi exemplificarea limbajului specific cinematografiei; cunoaşterea unor
metode de analiză specifice studiului interdisciplinar al ştiinţelor umaniste
C 1.2 Explicarea şi interpretarea formelor de evoluţie şi a temelor esenţiale cinematografiei.
C 1.3 Aplicarea conceptelor de lingvistică generală, teorie literară şi a metodelor comparatiste în investigarea
dinamică şi interrelaţionarea fenomenelor literare/ culturale şi filmice. Relaţionarea discursului literar cu discursul
cultural, în general, dar şi cu cel ştiinţific.
C 1.4 Abordarea critică a ideilor şi orientărilor teoretice în studiul lingvisticii, al literaturii şi filmului.
C 1.5 Elaborarea unor proiecte specifice şi interdisciplinare pentru lingvistica generală, teoria literaturii, literatura
universală şi comparată şi cinematografie utilizând metode şi principii moderne.
- Elaborarea unui discurs oral/scris complex, bogat lexical şi sintactic, articulat precis din punct de vedere logic,
pe o temă de lingvistică generală, de teoria literaturii, literatură universala şi comparată, din perspectiva
discursului filmic.
6.2 transversale:
CT1 
Utilizarea componentelor domeniului limbă şi literatură în deplină concordanţă cu etica profesională.
Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei: Aplicarea principiilor, normelor şi valorilor eticii
profesionale a filologului, în cadrul unui proiect pe o temă de specialitate. Construirea unui proiect articulat şi
coerent, motivat din punct de vedere ştiinţific, în conformitate cu standardele filologice.
CT2 
Relaţionarea în echipă; comunicarea interpersonală şi asumarea de roluri specifice.



Standarde minime de performanţă pentru evaluarea competenţei:
Realizarea unui proiect în echipă, cu demonstrarea capacităţilor de comunicare.
6.3 program de studiu:

7. Obiectivele disciplinei (reieșind din grila competențelor specifice acumulate)
7.1 Obiectivul general:
Formarea şi exersarea aptitudinilor intelectuale, axiologice şi psihosociale
Cultivarea gustului estetic prin capacitatea de discernământ a valorilor şi dezvoltarea spiritului critic
Asimilarea unor cunoştinţe despre autorii de film şi operele acestora, despre curente şi manifeste în filmul
modern, precum şi a unor noţiuni teoretice necesare pentru interpretarea limbajului cinematografic în general,
conştientizarea discursurilor culturale în care se integrează fenomenul filmului mut. 
Conştientizarea modalităţilor prin care noţiuni şi probleme teoretice pot fi integrate în discursul despre istoria
filmului.
7.2 Obiective specifice:
Cunoaşterea în profunzime a elementelor fundamentale de istorie literară;
Cunoaşterea principalelor teorii şi curente literare

8.1 Conținutul orelor de curs, semestrul 2
No Tema Metode de

predare Observații Corelare
cu ICS

Nr
ore

1 Subiectul şi caracterul Prelegere,
problematizare - - 2

2 Romantismul. Istorie şi adevăr. Avatarurile erosului şi ale visului Prelegere,
problematizare - - 2

3 Momente cheie în cadrul scenariului Prelegere,
problematizare - - 2

4 Structura unui scenariu Prelegere,
problematizare - - 2

5 Adaptarea cinematografică. Stilul filmului. Legături dintre genul
povestirii la nivel de scenariu literar

Prelegere,
problematizare - - 2

6 Scenariul literar şi scenariul tehnic Prelegere,
problematizare - - 2

7 Scenaristică la Hollywood. Scenaristică în Europa Prelegere,
problematizare - - 2

Bibliografie
Aitken, Ian European Film Theory and Cinema: a Critical Introduction, Edinburgh University Press, 2001
Auerbach, Erich, Mimesis, Ed. Polirom, Iaşi, 2000
Aumont, Jacques: Estetica filmului. Idea Design & Print, Cluj, 2007.
Balotă, Nicolae, Arte poetice ale secolului XX, Ed. Minerva, Buc, 1997.
Bârlea, Petre Gheorghe, Adevărul din călimară. Studii de literatură universală, Editura Tracus Arte, Bucureşti,
2020.
Boldea, Iulian, Romanian Literary Perspectives and European Confluences, Edition Asymetria, Paris, France,
2011.
Bloom, Harold, Canonul occidental, Editura Art, Bucureşti, 2018.
Bourdieu, Pierre, Geneza şi structura câmpului literar, Univers, Bucureşti, 1996.
Buckland, Warren, The Cognitive Semiotics of Film. Cambridge UP, 2000
Caranfil, Tudor, Vârstele peliculei. O istorie a filmului în capodopere, Editura Polirom, Iaşi, 2009. 
Caranfil, Tudor, Dicţionar universal de filme, Litera, Bucureşti, 2002.
Dancyger, Ken: The Technique of Film and Video Editing. Elsevier, Amsterdam, 2007.
Găvan, Gabriela, Literatura comparata. Secolul XX, Editura Universitatii de Vest, Timişoara, 2020.
Gilles, Philippe, Romanul-de la teorii la analize, Institutul European, Iaşi, 2002.
Laurent, Jenny, Rostirea singulară, Univers, Bucureşti, 1999.
Lejeune, Philippe, Pactul autobiografic, Univers, Bucureşti, 2000.
Poulet, Georges, Metamorfozele cercului, Univers, Bucureşti, 1987.
Reisz, Karel-Millar, Gavin: The Technique of Film Editing. Elsevier, Amsterdam, 2008
Thompson, Kristin–David Bordwell: Film History. An Introduction. McGraw–Hill, 2003.
Voia, Vasile, Literatura comparata la turnanta ultimului secol, Editura Univers, Bucureşti, 2016. 
A Companion to Film Theory / ed. by Toby Miller, Robert Stam. Oxford, Blackwell, 2004

8.2 Conținutul orelor de seminar, semestrul 2
No Tema Metode de predare Observații Corelare

cu ICS
Nr
ore

1 Caracterizarea în scenariul de film. Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

2 Descrierea în literatură şi în scenariu de film Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

3 Dialogul în scenariul de film Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

4 Scenariu ca operă intermediară dintre cuvinte şi imagini Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

5 Discutarea unor scenarii ale filmelor clasice Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

6 Consultarea site-urilor de scenarii Simply Scripts,
Classic Movie Scripts, Screenplays online, etc.

Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

7 Scenariul şi temporalitatea Prezentare referate. Lucru - - 2



pe echipe. Dezbatere

8
Legături dintre genul povestirii la nivel de scenariu literar
(povestire epică, lirică, baladă,
poveste populară, etc.) şi modalitatea de folosire a
mijloacelor de exprimare tehnice.

Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

9 De unde vine ideea de film? Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

10 Noţiunea de prezent. Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

11 Construcţia timpului şi a spaţiului în film. Sărituri
(scurtări) în timp şi spaţiu.

Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

12 Cum se decupează un scenariu – din scenă spre cadru Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

13 Subiectul şi caracterul. Ce se creează mai repede:
scenariul sau caracterul?

Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

14 Stilul filmului. Prezentare referate. Lucru
pe echipe. Dezbatere - - 2

Bibliografie
Boldea, Iulian, Modernism and Postmodernism in Romanian Poetry. A brief Outline, Lambert Academic
Publishing, Saarbrücken, 2015
Ciorănescu, Alexandru, Principii de literatură comparată, trad. de Tudora Şandru-Mehedinţi, CR, Bucureşti, 1997
Claudon, Francis/ Haddad-Wotling, Karen, Compendiu de literatură comparată, trad. de Ioan Lascu, CR,
Bucureşti, 1997
Drimba, Ovidiu, Istoria literaturii universale, Ed. saeculum, 2008
Hayward, Susan, Cinema Studies. The Key Concepts, Routledge, London-New York, 2000
Geraghty, Christine, Now a Major Motion Picture: Film Adaptations of Literature and Drama, Rowman and
Littlefield Publishers, New York, 2008
Jung, Carl Gustav: Arhetipurile si inconstientul colectiv, Editura Trei, Bucureşti, 2003
Marino, Adrian, Comparatism şi teoria literaturii, Polirom, Iaşi, 1998
Monaco, James, How to Read a Film, Oxford University Press, New York-Oxford, 2000
Pageaux, Daniel-Henri, Literatura generală şi comparată, trad. de Lidia Bodea, Polirom, Iaşi, 2000
Spiridon, Monica, Melancolia descendenţei, Ed. Cartea Românească, Bucureşti, 1989
Stam, Robert, Reflexivity in Film and Literature. From Don Quijote to Jean-Luc Godard, Columbia University
Press, New York, 1992
Stam, Robert, Film Theory, Blackwell Publishing, 2000

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității, asociațiilor
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului
http://www.litere.usv.ro/pagini/Programe%20analitice/fisiere/HIL%20programe%20analitice/ideologie%20si%20literatura.pdf
http://www.usm.md/ghidul_stud/Litere/LLIT_eng/f020007b.doc
http://lett.ubbcluj.ro/pag_studenti.htm
http://www.usm.md/ghidul_stud/Litere/LLIT_eng/s010103b.doc

10. Evaluare

Tip activitate Criterii de evaluare Metode de evaluare
Pondere
din nota

finală
Evaluare pe parcursul semestrului
- la curs Cunoştinţe teoretice şi aplicative/teme Verificare pe parcurs 20
- în timpul activităţii
practice Lucrări de seminar Referat, analize, intervenţii,

prezenţă 30

Evaluare finală

- examen teoretic final Cunoştinţe teoretice şi
aplicative/semestru Examen scris 50

- examen practic final 0
Standard minim de performanță:
Cunoaşterea elementelor fundamentale de teorie a filmului.
Realizarea unei sarcini de lucru specific într-o limită de timp.
80% frecvenţă la seminarii.

11. Orar consultații studenți
Prof dr Boldea Iulian Luni, 12-14, sala R31. 

Miercuri, 14-16, sala R31.



Fișa disciplinei



an academic: 2021 - 2022

1. Date despre program
1.1 Instituția de învățământ superior: Universitatea de Medicină, Farmacie, Științe și Tehnologie 'George Emil
Palade' din Târgu Mureș
1.2 Facultatea de: Științe și Litere 'Petru Maior'
1.3 Departamentul: SL1 - Științe umaniste
1.4 Domeniul de studii: Filologie
1.5 Ciclul de studii: master
1.6 Programul de studii: Scriere creatoare și compoziție digitală

2. Date despre disciplină
2.1 Denumirea disciplinei: Istorii factuale și alternative. Rescrierea creatoare
2.2 Titularul activităților de curs: Prof dr Altarozzi Giordano
2.3 Titularul activităților practice: Prof dr Altarozzi Giordano
2.4 Anul de studii: II 2.5 Semestrul: 2 2.6 Tipul de evaluare: E 2.7 Regimul disciplinei: Obl

3. Timpul total estimat (ore pe semestru activități didactice)
3.1 Număr de ore pe săptămână: 6 3.2 din care curs: 2 3.3 activități practice: 4
3.4 Total ore din planul de învățământ: 42 3.5 din care curs: 14 3.6 activități practice: 28
3.7 Distribuția fondului de timp pe semestru
- studiu după manual, suport de curs, bibliografie și notițe: 16
- documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate și pe teren: 14
- pregătire seminarii / laboratoare, teme, referate, portofolii și eseuri: 24
- tutorial: 2
- examinări: 2
- alte activități: 0
3.8 Total ore de studiu individual: 58
3.9 Total ore pe semestru: 100
3.10 Număr de credite: 4

4. Precondiții (acolo unde este cazul)
4.1 de curriculum:
Influențe istorice în cultura literară modernă
4.2 de competențe:
C2.1 Definirea aprofundată a contextelor culturale de
evoluţie a textelor literare

5. Condiții de desfășurare
5.1 a cursului:
În funcție de evoluția situației pandemice, on-line pe platforma de e-learning pusă la dispoziție de Universitate,
sau în sala de curs cu suportul PC/laptop și videoproiector
5.2 a activităților practice:
În sala de seminar cu suportul PC/laptop și videoproiector

6. Competențe specifice acumulate
6.1 profesionale:
CP2. Analiza, interpretarea și scrierea creatoare a textelor (non)literare în
limba română (respectiv în engleză/ franceză/germană/ italiană) prin intermerdiul strategiilor critice,
argumentative, retorice, stilistice
6.2 transversale:
CT2. Coordonarea tehnicilor de muncă eficientă în echipă multidisciplinară,
corespunzătoare diverselor paliere ierarhice;
CT3. Autoevaluarea obiectivă a nevoii de formare profesională continuă şi
alegerea raţională a modalităţilor acestei formări, în scopul inserţiei şi
adaptabilităţii la cerinţele pieţei.
6.3 program de studiu:

7. Obiectivele disciplinei (reieșind din grila competențelor specifice acumulate)
7.1 Obiectivul general:
Cursul descrie raportul dintre istoria factuală și diversele istorii alternative, dintre constructele ficționale ce
proiectează constructe posibile pentru evenimente deja consacrate în trecut pe o anumită axă evenimențială și
cauzală, evidențiind valoarea literară și speculativă a narațiunilor alternative.
7.2 Obiective specifice:
Vor fi formate competențe de utilizare a metodelor de evaluare a fenomenelor
istorice și interpretării literare a acestora, studenții fiind introduși în



metodologia de lucru a sistemului academic și de cercetare în ceea ce privește
cultura literară modernă și influențele sale istorice.

8.1 Conținutul orelor de curs, semestrul 2
No Tema Metode de predare Observații Corelare cu

ICS
Nr
ore

1 Istoria factuală și narațiunea istorică Prelegere;
problematizare - - 2

2 Istoria și utopia Prelegere;
problematizare - - 2

3 Între literatură și istorie: romanul istoric Prelegere;
problematizare - - 2

4 Războiul modern: istoria și literatura Prelegere;
problematizare - - 2

5 Realitatea istorică și literatura Holocaustului Prelegere;
problematizare - - 4

6 Literatura istoriilor alternative: de la fantasy la Science
Fiction

Prelegere;
problematizare - - 2

Bibliografie
Un volum la alegere dintre:
[1] Singles, Kathleen, Alternate History. Playing with Contingency and Necessity, De Gruyter, Berlin-Boston 2013;
[2] Morgan, Glynn; Palmer-Patel, Charul, Sideways in Time. Critical Essays on Alternate History Fiction, Liverpool
University Press, Liverpool 2019.

8.2 Conținutul orelor de seminar, semestrul 2
No Tema Metode de

predare Observații Corelare cu
ICS

Nr
ore

1 Seminar introductiv și organizatoric Prezentare - - 2

2 Romanul istoric: Walter Scott, Ivanhoe Prezentare;
dezbatere - - 2

3 Romanul istoric: Alexandre Dumas, Robin Hood Prezentare;
dezbatere - - 2

4 Romanul istoric: Stendhal, Roșu și negru Prezentare;
dezbatere - - 2

5 Romanul de război: Ernest Hemingway, Adio, armelor! Prezentare;
dezbatere - - 2

6 Romanul de război: Eric Maria Remarque, Nimic nou pe frontul
de Vest

Prezentare;
dezbatere - - 2

7 Romanul de război: Liviu Rebreanu, Pădurea spânzuraților Prezentare;
dezbatere - - 2

8 Romanul de război: Ernest Hemingway, Pentru cine bat
clopotele

Prezentare;
dezbatere - - 2

9 Romanul de război: George Orwell, Omagiul Cataloniei Prezentare;
dezbatere - - 2

10 Totalitarismul în literatură: George Orwell, Ferma animalelor Prezentare;
dezbatere - - 2

11 Totalitarismul în literatură: George Orwell, O mie nouă sute
optzeci și patru

Prezentare;
dezbatere - - 2

12 Totalitarismul în literatură: Aleksandr Soljenitin, Pavilionul
canceroșilor

Prezentare;
dezbatere - - 2

13 Literatura fantasy: J.R.R. Tolkien, Stăpânul inelelor Prezentare;
dezbatere - - 2

14 Istorie alternativă: Robert Harris, Fatherland (Patria) Prezentare;
dezbatere - - 2

Bibliografie
[1] Walter Scott, Ivanhoe;
[2] Alexandre Dumas, Robin Hood;
[3] Stendhal, Roșu și negru;
[4] Ernest Hemingway, Adio, armelor!;
[5] Eric Maria Remarque, Nimic nou pe frontul de Vest;
[6] Liviu Rebreanu, Pădurea spânzuraților;
[7] Ernest Hemingway, Pentru cine bat clopotele;
[8] George Orwell, Omagiul Cataloniei;
[9] George Orwell, Ferma animalelor;
[10] George Orwell, O mie nouă sute optzeci și patru;
[11] Aleksandr Soljenitin, Pavilionul canceroșilor;
[12] J.R.R. Tolkien, Stăpânul inelelor;
[13] Robert Harris, Fatherland (Patria)

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității, asociațiilor
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului
[1] https://www.issos.com/display-program/creative-writing/?gclid=EAIaIQobChMIloXqzND-
8wIVTwKLCh3PQwzqEAAYASAAEgIII_D_BwE;
[2] https://www.upsu.com/societies/creativewriting/



10. Evaluare
Tip

activitate Criterii de evaluare Metode de evaluare
Pondere
din nota

finală
Evaluare pe parcursul semestrului
- la curs Participare activă la curs Calitatea întrebărilor și intervențiilor în timpul dezbaterilor 10

- în
timpul
activităţii
practice

Studentul masterand va
realiza o analiză a romanului
ales, punând în evidență
corelarea dintre opera
ficțională și istoria factuală

În procesul de evaluare, se va ține cont de acuratețea
prezentării, de profunzimea analizei și de capacitatea de a
corela realitatea istorică cu aspectele ficționale. De asemenea,
se va evalua gradul de participare la sesiunea de dezbatere din
cadrul fiecărei activități de seminar

50

Evaluare finală
-
examen
teoretic
final

Acuratețea și calitatea
elaboratului Examen sumativ scris 40

-
examen
practic
final

Nu este cazul - 0

Standard minim de performanță:
Minim nota 5 la evaluarea pe parcursul semestrului în timpul activității practice

11. Orar consultații studenți
Prof dr Altarozzi Giordano Vineri 14-16


